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LETTER 1.

To the Editor of the UniversaL MacaziNe,

MR, EDITOR,

HAVE perufed with infinite fatisfaflion your Proseecrus of the in-

tended New Series of the Univerfal Magazine: among thofe fubjeéts
which you propofe as objets of your Publication, I find Oriervax CrrTr~
c1sy to be one ; and being myfelf a great admirer of the Chinefe Language
and Literature, I willingly offer you my fervices in that department, {hould
you deem them worthy of being accepted.

I have perufed with great attention Dr. Hacer’s “ Elementary Charac-
ters of the Chinefe,” as well as his new elegant volume, printed at Paris,
entitled, % Monument of Yu:” and, if it be confiftent with your plan, I
will give you minutely my opinion on both thofe works, in a Series of Let~
ters, commencing with the firft of them. It is my intention alfo to include
in my obfervations a flight retrofpeét of Dr. Montucci’s attack againft that
volume, and of the Reviewers’ opinions on the fame fubjet. This, how-
ever, I mean to do impartially.

If I find in your next number that you are difpofed to admit my Letters,
1 fhall immediately put ih hand the engravings requifite for that purpofe.

‘What made me anxious to inveftigate the merits and demerits of Dr. He~
ger’s and Dr. Montucct’s controverfy, was the following firiking Quere
from the advocates of the former: ¢ Pretending to be but a Chingfe
Tranferiber, and founding his merits on this fole pretence, has he (Dr. Mon~
tucci) brought forward a fingle archetypal charaéter of the 80,000, or more,
that the language contains!” See Critical Review for February 1802, page
207. Now, as Ihad read the very judicious account of a Chinefe MS. in
the Britifh Mufeum, which the Doétor had inferted four months previoufly
in the Gentleman’s Magazine, dated Oétober and November 1801, and
which was abridged in the Evangelical Magazine for November 1, 1801,
wherein four fmall rows of accurate Chinefe charaéters are exhibited, with
a TanrLe, containing no lefs than 212 references to the contents of that
immenfe folio Chinefe MS., I could not help fufpeéting the fincerity of Dr,
Huger’s advocates in their charges againtt his antagonift. I therefore deter-
mined to examine moft ferioufly the refpeétive merits of this conteft; and I
fhall be happy, with your leave, to lay before the Public the refult of my
enquiries through the medium of your Periodical FPublication, for the good
fuccefs of which you have my moft fincere withes; and remain,

Mr. Editor, Your's truly,

Jan. 8, 1804, S1¥0LOGUS BEROLINENSIS.

——
[Sn———

IN rep'ly to the above Letter, the Editors of the Univerfal Mugazine ob-
Jerve to Smolo.gus. Berolinenfis, that they willingly avail t/ze.m_/'elwes qbf his prof~
Jered communications ; only requefiing thut he may never flep beyond the bounds
o Candour and Impartiality in his difeuffion, and that his Letters may not

emcee.d that length which he is doubtlefs aware ought to be obferved in all com-
munications to a periodical Mifeellany.
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ON CHINESE LITERATURE,
Letter I1.
To tlzg Editor of the Univerfal Mag.
IR,

I AM happy to find that my
propofed Criticifm and Letters on
Chinefe Literature are likely to ob-
tain a place in your valuable Mif-
cellany ; and I now gladly proceed
to perform my promife. But Iap-
prehend you will be, in fome de-
gree, difappointed as to the fub-
je& of the prefent Letter; fince,
to be underftood by the greater
part of your Readers in my intend-
ed review of Dr. Hager's Chinefe
works, I have thought it indifpen-
fable to premife fome hiftorical
account of the Chinefe characters,
and the analytical rules with which
they have been conftru&ed by the
firft inventors of them. It will alfo
be requifite to fay a few words on
the method adopted by me in ex-
prefling the founds of the Chinefe
chara@ers by our alphabetical ele-
ments.,

This Letter will reach you, to-
gether with fome curious engrav-
ings (a), which your printer will
place as direfted by my references:
and, as it is impoffible to treat of
the elements of the Chinefe lan-
guage and literature without having
frequent opportunities of referring
to one or the other of Dr. Hager's
volumes, fome of the annotations
annexed will anfwer this purpofe;
Ao that in the end you will, I flat-
ter myfelf, be at leaft agrecably
difappointed.

(a) You will find many Chinefe words
without chavacters: in this L have confult~
ed economy, for very obvious reafons. I
have thought it ufelefs to republifh, as Dr.
Hager has done in his Analyfis, titles of
works to be feen in Fourmont’s Gram. Si-
mic., from p, 849 to 511; or names of dy-
naflies and emperors to be found in Four-
niont’s ¢¢ Reflex. fur I’Origine des Anciens
Peuples,” vol. II, from p. 441 to 451.—
The few modemn charasters which Dr. Ha-

ger publifhed legibly, befides the above, do-

not amount to fourfcore; but, however
few, I have xepublifhed nome, unlefs una-
voidably connected withothersthat I thought
&t to introduce inte my Letters.

The moft difficult of your juft
requefis to comply with will be
BREVITY ; but, fhould this Letter
prove too long, youare, of courfe,
at liberty to infert juft as much of
it as you may require, and re-
ferve the remainder for the enfuing
month.

To pretend to trace with any
good foundation the Chinefe cha-
rafters to their firft origin, would
be an attempt as endlefs and fruit-
lefs as that of afcertaining the ge~
nuine defcent of the firft inhabit-
ants of China. The following is,
however, an aphorifm current a-
mong the literati of this country ().

g X o am/\" AN
Fo }'%(T ¢ Ié Cant

M ki | w ) H

T =i hie IE
X R

invented \‘Zt' £ao Fo # made

"-d ’
books ﬁ ru | xu, i books,
2] 2]
(explet. ) i}] ki, | yeu —><‘ but
7N

s

Almoft every body amongft us
look upon Fo-%i as the protoplaft
of the Chinefe nation ; hiftory, how~
ever, admits of other chiefs pre-
vious to his reign, which was about

(») See the Chim-gu-tum, at the article
Xu, or book; element 73. This is 2
Dictionary in 26 vols., the fame that is in
the Vatican, and was confulted by Mr.
Ncedham in 1761, with a view of afcer-
taining the pretended fimilarity of the Chi~
nefe characters with the Egyptian hierogly-
phics. See Lettre de Pékin 3 Bruzelles,
1778, 4to. The French call it Tehing-
#fee-tong, according to their orthography.
Dr. Hager, in his dnalyfis, p. xxxv, calls
it with the fmalleft number of the Portu-
guefe Ching-gu-tung. There is no dic.
tionary fuperior in merit to this, except the
one publifhed by the Emperor Kam-4i, in
the beginning of the laft century, in 40
volumes. 'This, however, does not con-
tain the antient characters, as the former,
See Fourm., Gram. Sinic., p.355. I have
confulted the copy at Berlin in the Reyal
Library, and fhall often have an opportu-
nity of referring to it,  See Bayer Mufeum
Sinic., tom, I, p. 114, of his Gram, Sinic,
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2940 B.C.; and to them the in-
vention is attributed of communi-
catingideas by fimall knotted frings,
like the Quippos of the Peruvians;
and to Fo-%3 that of writing. The
celebrated annals of the empire
Tum-kien-kam-mo (c), together with
_many other authors, are extremely
moderate in honouringtheir Theuth,
or Cadmus; fince they maintain,
that he continued the ufe of the
firings, and only invented fome pa~
rallel lines, which, being different-
ly combined, were confidered by
him as fufficient to exprefs all hu-

Kuen. Ken. Kan.  Sun.

— — Vom——

—_——8 — —f —tf ——f— — 4 — —3 e ?
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earth, mountains, wWater,  wind,

man thoughts, Fo-ki, neverthe-
lefs, they fay, exhibited no more
than eight of thefe combinations,
which he drew from a fort of map
delineated on the back of a dragon,
which miraculoufly appeared to
him on the banks of the river
Hoam-ho.

Thefe groups of parallel lines
are known by the name of Pa-kua,
or eight trigrams conftructed as fol-
lows, to which I have added the
pronunciation and fignification * at~
tributed to them by their firft in-
terpreter.

Chin. I Tui. Kien.

— — amr——— — s R

1
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thunder, fire, torrents, heaven.

(¢) See a French Tranflation by
Father Mailla, edited by Grofier—¢Hif-
toire Générale de la Chine,” 12 vols,,
4to, 3 Paris, 1777. See alfo Fourm,
Gram, Sinic., p. 877.

# The Chinefe charafters corre-
fponding to the pronunciation and fig~
nification of the above eight Kua will
be found in the centres of the eight
oftagonal figures, difpofed in two co-
lumns, at p, xx of Dr. Hager’s Ana-
lyfis, remembering to apply to them
the above Arabic figures in the Chinefe
order; namely, commencing from the
top of the right column down to the
bottom, and then again from the top
of the left column down to the laft of
the oftagons, This arrangement of
the Kua correfponds with that by In-
torcetta, Couplet, Fourmont, Vifdelou,
&c. The above mentioned oftugonal

Jigures were intended by Dr. Huger to
- exhibit the fixty-four hezugrams refult-
ing from all the poffible combinations
of the Kua, two by two; but the mif-
takes are fo numerous, that they re-
prefent no more than forty-one of
them ; asmay be perceived by the fre-
quent repetitions which occur of fimi-
lar hexagrams, evenin the fame ofta-
gon. Asto the charaflers above al~
luded to, they are pretty correft; but
we muft be aware of two remarkable
blunders, one of the printer, and the
other of the engraver, both blindly
Afollowing their blind employer. The
former has placed the third oftagon of

the right column upfide down, as the
Doctor properly obferves in the erratae;
and the latter has engraven the block
“of the firft figure on the left column
quite reverfe, and in no way could it
be placed right by the printer. This
neither the duthor nor the Reviewers
have yet obferved. Whoever would
fee how the charafter in the center of
this figure ought to be, muft hold the
book facing a mirror, which will re-
fle€titin its right pofition.—But what
do the Reviewers fay to this wretched,
blundering difplay of this fagacious tri
umvirate? Why, they give an oftagon
as a fpecimen; and, having feleéted
the third, they have, in courfe, cor-
reéted the printer’s inverfion, as direét-
ed by Dr. Huger ; but they have proved
themfelves more ignorant than even
the author himfelf, by feleting one of
the two moft incorreét, having only
three hexagrams right out of the eight,
as the three repetitions, which occur
in the 'hevagrams, fu(’ﬁciently thew.
[Sce Critical Review for April 1801,
p: 865.]—The length of this note

obliges me, Mr. Editor, to refer your
Readers to the end of the prefent Let~

ter, where additional obfervations will

be given on this MOST INFAMOUS PAGE
XX of Dr. Hager's Analyfis, in order
that his grofs ignorance mey be clearly
demonfirated, and HIS MOST BASE AND
ARTFUL PLAGIARISM fully expofed, and
mathematically proved.
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Fo-n1left, however, fivrules, call-

ed —7”\‘ Lo-zu*, orfixwrit=
ings, to determine 'the method of
making ufe of thefe lines, and mul-
tiply their combinations with pro-
riety.

P Hi:s firft fucceffors, analyfing
thefe eight drigrams, foon per-
ceived that they were compofed
of all the poflible triple combina~
tions of only two elementary lines ;
one broken — - and the otber
continuous ——. Then, applying
to thefe #rigrams fome of thofe fiz
rules taught by Fo-ki, they con-
firuéted the fivty-four hezagrams xe-
fulting from the Kua, taken two
by two, and put one upon the
other in all their poffible various
combinations ('d). )

Thefe fwo elementary lines, the
trigrams, and the hexagrams, were
by the learned of fubfequent ages
infinitely diverfified, by arranging
them in various mathematical fi-
gures and fchemes ; and they alfo
affigned to each of them wvzm_etyl
of fignifications, both phxlofophxcﬁ
and fuperftitious. Thus were the
Pa-kua changed into a book, and
became an inexhauftible fource of
commentaries, of which .the moft
venerable and celebrated 1s that by

}\g: )%] Cheu-kum, an illuftri-

di ill not con:
F T hope my readers witl not onz
found the}l!e wogdil Lo—fu th}‘x‘it}tx)%fencif

i raphy at p. X or.
{Egi;'soi::l%diﬁ yThe latter ave writ-
ten with a different charadter, and ?l-
lude to the mivaculous map feen by t )le
Emperor Ta-yu, The above Lo-a:u.'ix -
Jude to a principle of Chinefe philo-
logy, as we fhall fee hereatter. o ont

(d) This is the moft probable opl-
nion adopted by many commentatorg
of thefe lines of Fo-hi, and followe:
by the learned F. Vifdeloy, n his
«Notice de ¥ ¥-king” (Ye-im). Sce‘
« T Chou-king (Xu-kin) P“}}hé par
« Mr. De Guignes, i Paus, 1770,
4Ato; while others maintam that the
Pa-kua rvemained unaltered till Vem-
vam, founder of the dynafly Cheu,
about 1120 B.C.

ous law-giver, who flourifhed about
1122 B.C. This is the moft an-
tient of the five facred books of the
Chinefe, and is called Ye-kim (e),
or Book of Mutations,

Other authors, probably with
greater reafon, maintain that Fo-
ki invented the Chinefe primitive
characers ; and the late Emperor
Kien-lum, in the learned accounts
that accompany the thirty-two edi~
tions of his poem in praife of the
town of Moulden (the native place
of his family in Tartary), does not
feruple to make him author of fix
different forts of charaders, and
fapports his opiuion with nume-
rous authorities (f).

Now, fince the Chinefe annals do
not refufe to Fo-hi the honour of the
invention of the Lo-zu, or famous

¢) Concerning the Ye-kim, we
me(et) with a tolerably fupid blunder
at p, vi of Dr. Huger’s Analyfis, where,
fpeaking of the eight trigrams of Io-
#i, he fnys— Thefe form the text of
«the firlt and moft antient claffic book
« amongft the Chinefe, well known i
¢« Earope under the name of Ye-king”
(Kim). Now, unfortunately, the tri-
grams of Fo-hi mever made a Kin;
they were only called Pa-kua, or eight
trigrams: only the Commentary of
Cheu-kum was entitled Ye-kim, and be-
came the text of this book, upon which
the fubfequent literatl have compiled
innumerable commentaries. S0 the
Kug are the fubjett, and the Commen-
tary of Cheu-kum the text, of the Ye-
Fim. But the above blunder has, with
their accuftomed felicity, been punc-
tually copied by the Critical Review-
ers [vide for April 1801, p. 863]. Yor
it is obfervable, that, juft as if the
avenging god of impotture intended to
make @ memorable example of Dr.
Hager and his advocates, the former
has been as unfuccefsful in copyng the
moftincorreft pages of the milhonaries,
and Fourmont’s Med, Sinic., s the lat-
ter have been in their endeavours of ex-
tolling_falfe learning, by extradting th'e
moft abfurd pafiages from Dr. Hager's
Analyfis, as Ihope to demonftrate 1n
my fubfequent Letters.
This poem was printed, by or-
der of Kien-lum, thirty-two times over,
in as many different ftyles of antient
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Jix analytical rules above mention-
ed, which were in the fubfequent
ages the invariable guidance of the
learned in the confiru@ion of the
Chinefe charaters, I will here enu-
merate them, in the {ame order as
I have found them in the Dié,
Chim-gu-tum, ibid [fee Note b].

L ﬁ,’j ‘f‘,’ Siam-kim,orimages
of corporeal figures*: this rule
confifts in afligning to one of thofe
trigrams or hexagrams the fignifi-
cation of fome corporeal being.
Thofe who attribute to Fo-4i the
invention of chara&ers, explain
this rule by the method of deline-
ating with a few firokes the real
objeét meant; which was certain-
ly done, in many cafes, by the
inventors of the moft antient cha-
radters now extant,

IL % %'_—_% Chi-fu, or indica-

tion of the thing: when to a pri-
mitive character additional firokes
or characters aré joined, or the
pofition of the primitive character

charaters and Tartaric alphabets.—
Dr. Huger, in his Monument of Yu,
has publifhed the fpecimens of the
thirty-two Chinefe editions; but has
mifled the reader as to the order and
denomination of the charafters, as we
fhall fee in the fequel. A French
tranflation, with the hiftorical accounts
of thefe thirty-two Chinefe hand-writ-
ings, was publithed by De Guignes, 3
Paris, 1770, 8vo, entitled  Eloge de
1a Ville de Moukden.”

* Dr. Hager, imprudently trufting,
as ufual, to the miffionaries, gives thele
charaéters Siam-him, at p. xliv of his
Analyfis, an inaccurate interpretation ;
and moft ignorantly affures tEe reader,
that the Chinefe thus call their antient
charafers. Now Siam means figure,
imuge—and him a body, in a very ge-
neral fenfe ; and, fince only a few of
the moft antient charaéters reprefented
real images of bodies, fuch a denomi-
nation could not belong but to thofe
few, and never to the others, which
were mere fymbols by compadt, either

fimple or compound, according to the
other rules of the Lo-wu,

{o altered or repeated, that the
thing meant is as clearly pointed
out as if indicated with our hand
to the reader. For inftance: if
the unity or fingle firocke be re-
peated two or three times, it will
evidently point out the numbers
two or three. If the image of a
tree be repeated three or four
times in a fingle chara&er, it will
naturally point out a foreff or
grove, If to the chara&er mean=~
ing a precious vafe the firokes ex-
prefling drops be added, it will be
plain that fach a veffel is to hold
liquids, and precious lquids, as
wine, or any other, If the cha-
rafter upper be reverfed, it will
thew of itfelf the meaniny of lower.
= W

111, @\ Hoei-y, or affos
> R

ciation of ideas : that is to fay, by
putting together feveral images,
each reprefenting the principal ac-
ceflories or integral parts of the
thing meant, fo as to conflitute a
fort of definition. Thus, if to
the chara&ter meaning mouth were
to be put another reprefenting a
dog, it would not be difficult to
aflociate thefe ideas, and fuppofe
it to exprefs barking,

=210 2L,
1v. }%;& ﬁE] Higi-yn, or yocal

coincidence. When to the image
of an animal {pecies, for inflance,
another charafler was added,
which by its vocal utterance imi-
tated fomewhat the noife of the
particular animal we mean to ex-
prefs, though not founded in read-
ing. Thus the Chinele put to the
charatter bird anothér that is pro.-
nounced go, to exprefs a gogfe.
We are ourfelves proud, when we
find words exprefling the meaning
intended by onomatopoeia, The
Englih language is particularly
rich in fuch words, This rule
has been extended by the Chinefe
to the attribution of different fig-
nifications to one and the fame
charatter, by affigning to it two,
three, and more different founds.
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h) Now, are we to fuppofe that the
V. N ﬁ Cluen-clu, or de= above judicious rules were made

by the author of the Pa-kua, and
exprefied with knotted firings ? par.
ticularly the fecond of them, which
fo firongly fuppofes the previous
invention of real images of things.
Befides, how could the eminent
author, who was the firlt to tra{\f-
mit thofe golden rules to pofterity
by writing, be paffed over in filence

 the VeI by the Chinefe hiftorians ? 1t feems
adjeQtives, &c. But it will k:ib unavoidable either Lo'refufe.to Fo-
here neceffary to 1'nform :chelreid f— I fuch an ingenious invention, or.
er of .the very phxlo_fopl}lca ?3{ to make him, with Kzen-lu‘m .a.nd
ﬁﬁcaho;) {:‘md ?e“m:(‘:g&? t?) thz others, the author of the primitive

arts of {peech according

o . Chinefe charaéters,
Chinefe, They divide them into Neverthelefs, the annals above

. woted, agreeably to the foregoing

' Xe, or folid and Julk; and gphorifm,grelatezhat Cam-hie, one

of the Prime Minifters %f Ibioawlz-ti;‘

i iu, orempty. ‘Thefe and Prefident of the Tribunal o

into )-.’.i%- Hid, ?l i Hiftory, is the inventor of' cha-

laft evidently point out the MU= g, " anq that he took his firft

meyous eapletives of the Chinefe, Jcn from the veftiges left ona fandy

uite empty of meaning, BUE &%=y, by 5 gight of birds, We are

: dingly harmonious, and great— o teq to " difpute this record

f;e g‘];;‘g"ib“ﬁ“g to perfpicuity. [])oyangtherinconﬁﬁency arifing from

The folid are again fubdivided info 1y 6 hes the above. If we except
" the celebrated monument of Yu(2),

Ho, or lwwng; and which is compofed of feventy—fgven

. 1 ex- charaders only, and was done

S, de((z,cl. tl?gn();]ed i\gt?sgtg our about 2280 B.C,, no other older
prefﬁnb me b- infcriptions are left to us, excepta

zerbs dos and the other the Wb T of the dymafty of Xam
Qantives and their qualities, con- few ones go BeC y Yeiy of Jatts .
Gdered in their flate of inertia, or :}‘::l:idéz ey e, the P e
vithost o, aé!ﬁgon tfsgéegdzlmo:ﬁz quent characters are found repre-
ments, o0 :,01' VIII, p. 2573 fenting real images of things and
dle; 11\%3:?,? ’Grat.n Sin "in Praef,, animals, as we find regiftered in

alfo k . - o,

p. xxiii.]

rivative extenfion. When a cha-
radter fignifying a part of fpeech
is extended to exprefs any other
conveying the fame or an ana-
logous idea: thus, whatever fig-
nifies union may be adapted to ex-
prefs likewsfe, unanimous, Jointly,
&c. The Englifh language has
almoft all its nouns like the verbs,

2 fince it means the fix liberal arts, and
ﬁ_‘ Kia-gie, or me= not the Lo-au. But in thofe vol. funt
Vi R X bona mixte malis, . .
taphorical borrowing : making ufe (%) Dr. Hager having pubh{helgl' il; ,
(;fPa. chara&er in a metaphorical a}clcouBt_:d of (?}&“S 1Qo)nuf§gx‘1)t,1ai‘or l:ear
i S X - z Didot (An, A. 2 :

feue. 'Ijhls wanls 1.]0 f‘\};lagf{r ;ofv entering fully \’:pon this fubjedt,
being no more {ha till that volume will be_ reviewed by
me; yet it will be requifite to {ay =
. word or two upon it a few lines henBc
(g) The curious may fee m"ﬁf of  Sec alfo this monument inferted n .
the Lo-zu, by confulting the ex}x;. Hager's Elements, p. Xxxvil, w‘km%a is
des Miffon, at the Index in vol. 4 themoft corredt part of that work, he-
looking for Lieou-cht, OF L""’l"f: ";3“ caufe he had no other hand in it & ::n
even Lieouy; one being a very bad oo qut the piece to the engraver.
fpelling, end this lalt quite wrong,

tion,
shetorical tropes (8.
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the Dictionaries Chim-gu-tum;Clhuen~  heing the name of a fouthern infedl
gu-lui, and other authors () : how, pretty common in thofe parts of the
then, could the f{cratchings of birds Chinefe empire.
fuggeft the idea of outlines of real ~ Notwithftanding the many changes
objects ? Befides, is the inflitution that the Chinefe caligraphy has
of the Tribunal of Hiftory to be wundergone, it feems that not only
fuppofed coeval with the invention many infcriptions, but alfo the
of charafters? XKim, or facred books, were writ-
Again: Cam-kie is faid to have ten in Ko-feu till the times of Con-
only compofed five hundred and fucius; and, indeed, till the uni-
forty charallers; and we are to verfal conflagration of books about
fuppofe, that with fo fmall & num- 200 B.C., as we fhall fee here-
ber of: figns hiftory was written till  after (7).
the reign of Xun, about 2250 B.C., But towards the fourth century
when he exprefling his regret at of the long reign of the dynatty of
the feantinefs of thefe figns ofhuman  Clheu, the empire being divided into
ideas, many fet about compofing various fmall principalities, for pe-
charaéters conformable to the pri- culiar purpofes, particularly con-
mitive five hundred and forty al- cealed from all (as Kien-lum ob-
ready invented, which they multi- ferves, p. 150) but thofe acquaint-
plied by affociating and diverfifying ed with the fecret, charadters were
them according to the above rules multiplied and diverfified to a pro-
of the Lo-zu, as we may perceive digious degree, This confufed mafs
by an attentive infpe@ion of the of writings was never diftinguithed
inlcriptions of the dynafties Xam by their proper claffes and deno-
and Cheu [fee Note 4], minations till towards the clofe of
Thefe primitive charaQers have the dynafty of Han; and before

very much ‘the appearance of fo that time, all fuch chara@ers were

many little infedts, and were there- known under the very general name

fore called v—]'- ?3]- Ko-teu() of %—‘% Chuen~gu, or an~

(i) See Fourm, Gram. Sin,, pp. tient letters.
362 and 365; alfo “ Lettre de Pékm,” ; — :
where many antient inferiptions are the antient chaya(:ters in queftion are
fewed up with it, taken from volume of the moft genuine ftamp, as found in
LIX of the Philofophical Tranfattions, ~the antient compe/ition of the Iim, and

(%) We muft not confound thefe 1ot of dubious authority, as many of
charaéters with thofe exhibited by Dr. them are: however, their name is
Huger at p. xsvii of his dnalyfis they either Ko-teu, Ku-chuen, orv Sivo-chuen.
being quite an unufual and purely or- But what do the learned Critical Re
namental fort of charaters, which ©Véwers obferve on_this head [vide as
though called Ko-few, are different quoted in Note €]?—They moft accu-
from thefe above alluded to, fince Yrately copy the Dottor’s nonfenfe (as
they fignify tadpoles, of which thofe ufital), and é)afs off ignorance for eru-
characters are an imitation; but not dition.——0 tempora! O mores!
of fnakes’ €ggs, as Dr. Huger wrong- (l), The hiftorians unanimoufly a-
ly tranflates, The charafters for the &ree inrelating that thofe facred books,
claffical Ko-teu, as given by me, are tound hidden (under the Han, about
taken from the hiftorical preface to the ~OP¢ hundred years after the conflagra-
Xu-lim, of which I have a Chinefe ton)in the walls of the houfe of Con-

edition in twenty volumes, Thefeclaf- fucits, were written in Ko-teu; and
fical charatters are conftantly called by fince the ftudy and ufe of thefe cha-
Dr. Hager Ku-ven, blindly following the rafters had heen prohibited during the
“ Mémoires des Miffion:” but Kwwen TFeign of the dynafty C'in for about forty
mean antient compofition, and not an- YCMS, and never much revived after-
tient charaders; and when we find Werds, they had great trouble in deci-
fuch words in the dictionaries, the Phering them.

authors of them mean to obferve, that
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The Emperor Siuen-vam, of the the authors of this ftyle of charac-
faid dynafty Chew, about 827 B.C., ters feem to have attempted to in-
made a ufelefs attempt towards the troduce in their compofition both
repreffion of thefe abufes. He ap- the Kua of Fo-ki and the groups of
pointed the learned Prefident of the Cam-hic.

) ) % This band-writing, from its form-
Tribunal of Hiflory al ftatelinefs, could not, nor did not
(m) Xi-cheu, and afiiftants, to fo- becorme general, notwithftanding the

leét from the innumerable charat- precautions taken by the empe-

ror in caufing them to be engraven
ers then extant t that fee B L ©
S xtant thofe that feemed ;) ten large cylinders of marble,
of a more genuine catft,

However, notwithftanding what ig&‘;ﬁ%gonfom;‘hg;;“;r:f }t.iive?v‘;xr'l
f a1 . . H] . ?
zf Mtﬁgla c(l?i rfz%:;s frﬁ?:e:ﬂz({hag; adopted, 'and.arfa at this day in ufe
thofe minifters, and called by them for large inferiptions over the hyper-

’ ¥ thyrons of public edifices and tri-

Vv e
j: umphal arches ; on the frontifpieces
9§%; Ta-cliuen, or great ¢ t]heir temples ; on ftate fealsp, &e.
antientchara®ers, itis evident, that, The licence of inventing and
to prevent adulteration rather than adopting various ftyles of Chinefe
re&ifying and feleQing the charac- hand-writing, in the fucceflive ages
ters at that time extant, they in- of the weak government of the Clev,
vented or chofe from the mafs a was increafed in the fame propor-
fort of fingular charadlers, which, tion as the empire was divided into
although in the manner of group- numberlefs fmall principalities, each
ing, feem to be analogous to the claiming independence; fo that lit-
moft antient and claffical ; yet, in tle more was Jeft to the emperors of
oppofition to moft charadlers ex- their former dignity than the im-
tant, the direGion of the compo- perial refidence and the bare title.
nent ftrokes is continually parallel 5~ Such was the ftate of literature
and though often undulating, yet and government in China, till after
they never bend, or come in con- the extinélion of the dynafty Cheu,
ta@ otherwife than by forming' 255 B.C., when Xi-koam-ti, the
right or femi-right angles, In fhort, fecond emperor (according to others
— the fourtk) of the fucceffive dynafty
(m) This charaéter, when it 15 not Qin, afcended the throne, ~This
a proper noun, is pronounced Su, and -y oppanimous and enterprifing mo-
then it means hiffory : hence fome have =0 " T e pehold but with

inaccurately taken this charalter as ! )
meaning hii{orian, and have called the the decpeft regret h}S vaft empire
minifter only with the name of Cheu, thus weakened and difmembered by

while Kien-lum and others call him falion, and illegal authority, He

Xi-cheu, which the French fpell Che~ refolved to defiroy the power and

Teheu. e the very exiftence of the many petty

Ch('n)f‘seﬁ anéltnftor_wigﬂ t‘“"(’f%?‘{)‘ff}ﬂg‘i princes who had thus fhared the
inele characters mierte I3 . . . |

iner ( Xulii empire: being himfelf a great

880 to 308 of the Clou-king (Xu-tin) warrior, his achievements were

blithed by De Guignes, and quoted ]
ggov]e, Notg d. Ttis :%n interefting frag- marked with glory ; and after many

ment of a letter addrefied by F. Mailla  fortunate battles he faw himfelf at
to T.Souciet.—The accountsin the Mé- 1{aft as abfolute a mafter upon the
moires des Miffion. cannot be_trufted throne, as the former emperors of
to; hence Dr. Hager has been, o the firt dynafties Hia and Xam.

often deceived by them, not belng “p 5 many literati, and other

able to compare thofe works with the 1 Tt
Chincfe lxiftgrians and dictionaries, men of eminent abilities, who, hy
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fuch a [udden change, found them-
felves deprived of their pofis, began
to expoftulate with the people
againft the condodt of this mighty
monarch, and, quoting the golden
morals of fubmiffion and humility,
with which their facred books are
replete, endeavoured to reprefent
the celebrated exploits of their
fovereign as als of the greateft in-
humanity, and the moft defpotical
tyranny.

‘_)C ./'%V Li-fu, Prime Minifter

of Xi-hoam-ti, aman of very fupe-
rior talents, was the infamous infi-
nuator of a moft barbarous proje@
to checkthe complaints of the learn-
ed. He ordered, with the confent
which he artfully obtained from the
emperor, 'that all the facred and
other books fhould be burnt
throughout the empire (thofe on
agriculture, medicine, and foothfay-
ing, only excepted), and attached
to the neglet of fuch a vile injunc-
tion the mofl atrocious and capital
punithments,

This fatal decree was put into
execution in the 25th year of the
reign of Xi-hoam-ti, being the
212th B.C.

Li-fi, to be more certain of the
friét compliance with this decree,
canfed the books excepted to be
copied in a particular ftyle of cha-

iy
radters, called .ﬁ{; 4| Sico-

chuen ; and all” the copies written
otherwife were doomed, without
exception, tothe flames.

. Mailla,with many authors, main-
tain this fort of charaers to be the

invention of ;fz){ ﬂ z.}]

Hu-mu-kim, and affiftants em-
ployed by Li-fu: but, if we com-
pare the chara®ers of the dic-
tionary Xue-ven (compiled by Hiu-
xin at the beginning of the dynafty
Han, about two hundred years
B.C.), which Father Mailla himfelf

obferves to contain the Siuo-chuen ;
if, 1 fay, we compare them with
fome of thofe far more antient ex-
hibited in the other di@ionary
Chuen-gu-lui (fee Fourm. Gram,
Sinic., pp. 359 and 362.), we fhall
find the ftrongeft imilarity between
them, and that thofe called Sigo-
chuen ave only s fimplification of the
moft antient ~= 5‘— Ko-ten,
and other charaers analogous to
them, which were compofed during
the two firft and part of the third
dynafly : they were called, as ob-
ferved above, Chuen-cu. :
And fince it is but natural to

fuppofe that thefe charaters, as
foon as the large and magnificent
form Ta-chuen (fee above) was in-
vented, from their apparent di-
minutive fize and flender firokes,
fhould be diftinguithed with the
name of Siuo-chuen, it is more
than probable that this denomina-
tion is antecedent to the time of the
conflagration of books by fix whole
centuries, and that itis but impro-
perly applied to the charaders of
the dictionary Xuewwen exclufively
of all others, they being, as above
obferved, only a fimplification of
the moft antient charaélers extant
analogous to the Ko-feu; and for
that reafon more near the prefent
Chinefe mode of writing, as even
the fpecimen given by Dr, Huger
at page xIviii of his 4nalyfis may be
fufficient to prove (o).

(o) While [ here refer your readers,
Sir, to Dr, Hager, let them not fuppofe
his authority, in the prefent inflance,
as derogatory, in the leaft, from what
has been previoufly obferved. Dr,
Huger pives us a convincing proof, in
his dnalyfis, why he has not eatered
iuto the fpecification of the charaéters
Tu-chuen” and Sivo-chuen, and has i~
properly called the latter by the general
denomination of Chuen-gu, We fee
at pp, xxix, xxx, and xxxi, fuperb fpe-
cimens of the Tu-chuen promifeuouily
exhibited with other antient charatters,
to which he could aflign no name,
Alas ! the famous Encyclopedy (as he
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In confirmation of what I have
advanced, I fhall obferve that nei-
ther the Chim-gu-lum, nor another
mifcellancous treatife on the antient
chara@ers in my poffeflion, called

\,‘;%_3 é‘—%@ ﬁ Vu-kien-gie ;

or & colle@tion of dubious changes,
where fpecimens of thefe, the Ta-
chuen, and other charadlers, are
given, neither of them, T repeat,
mention a word about the dynalty
Cin, Xi-howm-ti, or Li-fu, in their
account of thefe chara&ers; but
they, neverthelefs, agree with Ma-
illa, and others, in making the au-
thor of thefe charadters Hu-mu-kim,

L

calls ity of Mr. Titfingh happened to
have only a jfuint imprefiion on fome
part of the pages where they were
named, and 1o he could not copy thofe
charatters in a mechanical way (the
only one in the power of thofe unac-
quainted, as he is, with the elementary
confirnétion of Chinefe charaters) by
the meaps of tranfparcnt paper, and
much lefs find them out in the diction-
ary; particularly as the very wrong
definition we read of the Te-chuen in
the Mémoires (confult the Index, vol.

- X, at the words Ta-tchoucn-tfe) could

notlead bim to fulpeét that fuch an-
tient charadters of the Japanefe En-
cyclopzedia fhould be fo called. I
nope, however, that he will not pre-
tend ta fay, that he found the {pecimen
of thefe charadters without 2 name )
That T well know to be impofiible.

Dr, Huger betrayed the fame igno-
rance concerning thefe characters in
the publication of his famous Jonu-
ment of Yu, thongh publithed at Paris,
in the midlt of moft invaluable re-
fourees: for, {peaking in his dvant-pro-
pos of the Tu-chuen, we read thefe
words, ¢ DONT NOUS AVONS DONNE UY
¢ sprermEN No. 87 So they ought to
be, according to the order of the ori-
ginals in thirty-two volumes; but let
us open the plates of his book—when,
lo! we fhall find quite a different fort
of charafters at No, 3, and the Tu-
chyen at No, 5!l However, if Dy,
Huger blunder away at Parisin Chingfe
literature, the Arademy at leaft will
be indebted to him for fome beautiful
new French words, as sPECIMEN]))
for inflance, inftead of Effet,

without affigning the age in which
he flourithed.

Finally, 1 beg leave to fubmit to
your readers, Mr, Editor, an intel~
ligent decifion on this point of that
learned monarch, lately deceafed,
Kien-lum, who, in the hiftorical il-
luftration of the thirty-two ftyles of
antient characters, in which he
publithed his poem [lee Note f1,
at p. 136, fpeaking of the Siao-
chuen, after having quoted feveral
authors in favour and againft my
opinion, thus concludes ;—* On
¢ peut conclure de tout ce qui vient
“ d’btre Tapporté, que la figure, et
% toute la compofition des lettres
“. Siao-clizen nous viennent des tems
% les plus reculés, Ta tradition
“ les fit parvenir telles quelles
% gtoient dans leur primitive in-
“ ftitation jufqu'a Lijfir. Li-fuy
“ fit quelque changement, et aprés
 les avoir accomodées & fa fagon,
$ i} leyr donna le nom de Pa-fuen-
“ fiao-chuen, ce qui veut dire:
¢ Carafteres qui contiennent huit
“ parties des diz, qui entrent dans
¢ Ja compofition des caraditres
¢ Sigo-chuen, En effet en compa-
¢ rant avec {oin les anciens carac~
¢ tdres Siao-chuen avec ceux, que
“ compola Li-fs, on voit gu’ils
# font les mémes & peu de chofe
* prds” (pJ.

Towards the clofe of the reign
of Xi-hoam-ti, who died 200 B.C.,
- the invention of paper took place in
China, and likewife a much cafier

) 5
ftyle of writing, called % ;]TEIQ_

Li-xuy of which the invention is at-

ibuted t Q;%ﬁ Y on
tributed to ik E Fim=-mo.

(p) In this quotation, and every
other that may hereafter occur, the
Chinefe words will be fonnd to corre-
fpond in orthography to that invented
by the Portuguele ; and in my next
Letter I thall give reafons for this pres.
ference, To jumble together French,
Englifh, and Portuguefe orthography
in writing Chincfe founds, muft be Yef't
to the fupereminent abilities of D,
Hager !
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Laglly, the minifters of the tri-
bunals under the next Emperor
Ulk-wi-hoam-ti, about 206 B.C.,
improved the writing Li-wu, and
gave it the prefent regular and
elegant form, as now univerfally
adopted in books and MSS,, which

is éalled% a& Kigi-zu, or

moft perfedt writing (¢,

This fiyle of charatters, as the
moft important and fufceptible of
ufeful analyfis, will be the fubject
of my obfervations in my next Let~
ter; Ifhall, therefore, forbear en-
tering at prefent into any detailed
account concerning them,

Notwithfianding the perfe@ion of
thefe characters, they never ob-
tained p firong preference over the
Li-wu "and the Siao-chuen, during
the dynafty of Han, who, as foon
as they faw themfelves free from the
inhuman race of the (i, fought
with great avidity all their facred
books, as well as all the antient
bells, vafes, porcelain veffels, mu-~
fical inftruments, metallic mirrors,
&ec,, embellithed with infcriptions,
to recover their primitive fources of
literature, nearly expiring after
fuch long negledt, and the barba-
Tous command of Xi-Aoam-ti.

. Far, therefore, from much attend.
ingto the eftablifhing and improving
the ftyle Kigi-au, under the Emperor
C/mm-ti, about ecighty years A.C.,
they invented a fort of a thort-hand
of the Kiai-au, which, although cal-
culated to disfigure entirely the

(9) Dr, Montucci, both in his ac-
count of the Chinefe MS, in the Britith
Mufeum [fee my firft Letter), and in his
Anfwer to the Reviewers [feethe firf ad-
ditional Note at the end of this Letter],
calls thefe charaéters Him-ru, or ele-
mentary charalers, T have only found
this denomination in the Mémaires des
Miffion,; while feyeral pamphlets,
which I poffefs, call them, with the
Diét, Chim-cu-tum and F. Mailla,

\ii-gu ; fq that T would not vouch the
a;t.hintxc::;y of the other name Him-
cxulgsg’”lgc; non &80 paxcis offendar ma-

ftudied fymmetry of thofe charac-
ters, was very much in vogue
among the literati, and obtained the

name of Cao-¢u, or

letters of grafs; having all the
appearance of fo many blades of
grafs twifted and folded in various
ways (r).

The celebrated diQionary of
I'Izu-.m'n, above mentioned, had alfo
givenfuch a high repute o the Siqo-
chuen, that thefe characters became
popular among a great portion of
the literati,

Men of fuperior talents, however,
were not wanting, during the Han,
wht_) wrote in the fiyle Kigi-vu, and
enriched it with a variety of new
charaters; while the choice tafte
of their writings made the learned
feek with avidity their perform-
ances,

Thus various fiyles continued in
vogue till towards the clofe of the
dynafty Han, when the colle@ions
made of all forts of antient in-
feriptions, and thofe utenfils men-
tioned above; which from time im-
memorial was, and fill is, cuftom-
ary with the Chinefe, to embellifh
with. apophthegms, fhort poeins,
&e. 5, were very confiderable: nor
was 1t an eafy matter to fele&
from them thofe that moft deferved
tobe perpetuated by general ufe,

All the miffionaries agree in re-
lating, that the remains are fill ex-
tant of no lefs than feventy-two

(7) Dr. Hager, with his wonted
accuracy, in his dnalyfis, p, xlix, tranf-
lates the words'Ceogue for rude or im=
perfect letters; but Cao means grofs
and is pepfeétly fynonymous with the
elementary charadter 140, Thefe let~
ters are far from deferving the blame
given to them by Dr, Huger; they
difplay a moft mafterly command and
freedom of the pencil; the difficulty
of execution, and of reducing them
to certain primitive component ele«
ments, fo as to preferibe roles and com-
pile ditionaries, is the only judicious
reafon why the Chinefe have not
adopted them in their claffical works,
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inferiptions upon large marble mo-
numents, all different in their Ryles,
which were ereéted by the various
petty princes of the dynafty Cheu ;
and of thefe, as has been above
obferved, the late Emperor Kien~
lum has revived thirty-two in his
celebrated poem ; of which elegant
fpecimens have been publifhed at
Paris by Dr. Hager (s).

In contemplating thefe mafterly
executions of French artifis, fo
well imitating the originals, ¥ was
ftruck with that miraculous power
of analogy which thefe various
ftyles bore to one another, notwith~
ftanding the eminent power of the
Chinefe bruth of diverfifying their
writings with all objets in nature,

‘It was indeed juftly obferved by a

miffionary Mém., Vol.IX, p. 327,
of thefe antient charaders, il fem-
“ ble quon leur* entende dire
“ comme Jupiter: Quod genus fi-
“ gwre ¢f quod ego non habuerim?
¢ Qifeau, dragon, ferpent, ver,
“ tortue, plante, couteau, étoile,

('s). Let thofe who would wonder at
fo great a variety in the hand-writings
of the Chinefe read the Note * to the
SECOND ADDITIONAL NorE at the end
of this Letter, where it will be obferv-
ed, that we with our alphabetical
feanty clements could diverfify the
writings of anyword no lefs than Kien-
Lum did his poem ; while I maintain
that the judicious unprejudiced in-
fpeétor would find fironger traces of
analogy between thofe thirty-two fpe-
cimeus of Chinefe caligraphy, than
between moft of our alphabetical
fiyles.—It is a pity, however, that Dr.
Huger's profound ignorance of the
Chinefe has difgraced thefe fpeci-
mens, by confufing the order of the
plates, fo that the hiftorical accounts
of them, publithed by De Guignes, as
was faid in Note f; cannot be applied
to thofe fpecimens [fee Note o, at the
end]; yet this magnificent volume has
been defiled with far more defpicable
pages, as will be noticed in my review
of that work.

% The context of this letter has com-
pelled me to alter this quotation from
the fingular number into plural; fuch

“words are in Italic,
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‘ plume, goutte de pluie, &c. nous
“ quons été tout ce qwa voulu le
“ caprice dans nos diverfes méta-
“ morphofes,”

¢ Cependant,” contintes ano-
ther, Vol. I, p. 25, very ably to
the fame purpofe, ‘il ne faut pas
“ g’en laiffer impofer par le pre-
“ mier coup d’xil: les différences
“ qu’ils montrent, et que la fur«
¢ prife réalife, fe diffipent par une
comparaifonréflechie desunsavec
“ Jes antres, Peu importe que les
“ lignes d'un fymbole, on d’une
“ image foient ondées, pointeés,
“ crochues, terminées en pointes,
¢ aiguifées en lame de couteau,
 alongées en goutes d’eau, tiffues
“ de plumes, d’infeétes, de ferpens,
“ &c, dés qu'elles en offrent les
“ traits effentiels on néglige ces
“ caprices de mode, et on fait
« grace aux fiécles qui les adopta.”

This is precifely my opinion
concerning the admirable analogy
of thefe antient charaders; and
my readers will be convinced of it,
if they will attentively and judi-
cioufly obferve the few fpecimens
with which, my fcanty means have
enabled me to accompany this Let-
ter.

If other miffionaries, and T
Mailla in particular, obferve that,
of the feventy-two infcriptions
above mentioned, whoever might be
able to underftand one, could not
poflibly decipher any of the others;
it muft be underftoed not on ac-
count of the want of analogy be-
tween the various ftyles, but be-
caufe no one infeription can be fup-
pofed to have contained the fame
identical charaers of all others;
in which cafe, indeed, the obfer-
vation may be true, But the fa-
gacious eye, who will examine the
thirty-two plates of the Monument
of Yu, prefenting each the begin-
ning, or the fame part, of Kien~lum
poem, will, I flatter myfelf, fenfi-
bly feel that power of analogy
which has fo forcibly firuck me,
[See Note o.]
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But to return, We owe to the
fuperior talents and judicious dif-
crimination of the Emperot Lim-{i,
the laft but one of the Han, about
168 A.C., the complete revival of li-
terature, and the ultimate improve-
ments and claflifications of charac-
ters, by eftablithing the ufe of
thofe eight ftyles of writing called

g AN~

~Ze Aen

B A~ A= / \ A
Cin-pa-ti-chuen-zu, or eight fub«
ftantial (e¢féntial) antient writings
of the dynafty C%n, which, al-
though firft invented or adopted’
by Li-fa (fee ¢ Eloge de la Ville
de Moukden,” p. 190) under the
Cin, as the name indicates, yet
they had hitherto been negleted,

and promifcuoufly ufed, onaccount

of the many wars during the Han,

that had greatly injured the renew-

al of literature. The following claf- . [ =)

fification tnay therefore be confider-
ed with great propriety as finally
eftablithed by Lun-¢i.

iy
L C%, .)r‘ Ta-chuen, or great

antient letters : the form and ufe
of thefe characters have been fuffi
ciently defcribed above, at page 9.
>y

11, V) 3 Siao-chuen, or

fmall antient letters, For an ac-
count of thefe charadters, like-
wife, the reader is referred to what
has been ftated above, pp. 10, 11.
The prefent ufe of them isin im-
perial proclamations, decrees, &c.;
they are alfo adopted for orna-
mental infcriptions, as well as the
above, and almoft all the following
antient forms.
K. >
111, -ﬂ- j\ﬂ Kefu, or en-

graving of feals, My little book
I{u-lrzen-;ie (fec above, p., 11),
gives, as afpecimen of this writ~
ing, the fame charafter Ke, but
delineated as an engraver on cop-
per would, if he were to imitate
this charadter ; that is, by run-
ning over the outlines of each

firoke with a double thin line, fo
that the blank between (hould
fhew how much heis to cut away
in the plate, to obtain the proper
thicknefs of the ftrokes. Hence
the tranflator of Kien-lum (fee
Lloge, &c. p. 190) calls thefe
letters, * Lettres primitives, en
“ traits correfpondans, ow 3 traits
“ doubles,” But notwithftanding
the account given of them, 7bid, we
may conclude, from what I have
above ftated, that this fort of
writing is applicable to all forts
of charalters that are fufceptible
of heavy firokes, by delineating
them in the manner of engravers.
The Chim-gu-tum fays, that this
hand-writing is ufed in diplomas
on conferring dignities and ho-
nourable offices.

Iv. i‘ f Chum-au, or writ-
ing of infeéts. The reader muft par-
ticularly obferve that the word
Chum,although meaning chieflyin-
{fedls,is to be taken here, as the Chi-
nefe works above quoted direét us,
in its wideft and philofophical
meaning of animal kingdom in ge~
neral ; embracing the ornamental
charaters formed with tadpoles,
feathers, birds, ferpents, &c.

To prove that the charaller
Chum is taken occafionally in fuch
an extenfive fignification, I thall
tranflate a fingular claflification of
animals according to the Chinefe
naturalifts, which will be found
in the explanation annexed to this
charaler in almoft all the Chi-
nefe dictionaries with European
interpretation, I tranflate the
following from the famous one by
F, Francis Dias, in Spanifh, in
the Royal Library at Berlin (fee
an account of it in Mifcellan,
Berolin., tom. I, p. 87), where,
befides other matter, we read as fol-
lows :—* Alfo a general name of
¢ animals, which either have fea-
¢ thers, and there are three hunw
dred and fixty fpecies of them,
¢ the Eagle being the nobleft s
or have wool, or hair, and
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« there arc three hundred and

“ fixty fpecies of them, the no~
hY

« pleft being the ﬁ%ﬁ% ):%;ﬁ
7

¢ Kilin, a fort of Unicorn, or
¢« fabulous animal ;—or have
¢ feales, and there are three hun-
¢ dred and fixty fpecies of them,

¢ the nobleft being the

“ Lum, or Dragon, a fort of fabu-
¢ Jous chimera j—or have fhells,
¢ gnd there are three hundred
“ and fixty fpecies of them, the
¢ mnobleft being the Tortoife ;—or
¢« are horn naked, and there are
¢ three hundred and fixty fpecies
¢ of them, the nobleft being Man.
¢ In all, one thoufand eight hun-
¢ dred fpecies.”
 The Chinefe authors fay that
this fpecies of writing is ufed for
infcriptions on banners, and colours
of all forts.

V. EP %ﬂ[u-iﬂ, or moulds

for impreffion. Thefe charadters,
as the name exprefles, are intend-
ed for feals: they partake of both
the Ta-chuen and Siao-chuen,
though more of the former. There
is, befides, great fancy in feals ;
fome are in Ko-teu, and other
fancy fiyles, as deferibed above.

T 7 .
VI, ==, ~=p~ Xu-zu, or writ-

ing for mandarines’ houfes. A
fiyle of hand-writing ufed by the
candidates for doétorthip, or other
honourable offices, in writing their
themes. '

L .
VIIL. % é’g&Chu-wu, or writ-

ing ‘for military inftruments;
adopted for military orders, or
to embellilh bows, {pears, qui-
vers, &c.

VIIL 2 = Li-gu, orwrit-
ing called L, This is the Jaft of
the antient hand-writings, men-

tioned at pp. 11, 12, It payed the

way to the invention of the mo-
derp now in ufe, of which I fhall
fpeak in my next Letter.

Thefe eight antient ftyles of writ-
ings are not only adopted for the
purpofes above ftated, but alfo f(_.\r
prefaces, and in executing certain
complimentary and elegant produc-
tions, wherein the fame charaer is
written in a hundred various ways,
by drawing it in all the different
forms of each of the above eight
and other antient ftyles. This we
may eafily conceive, if we recollect
that the 1Vth, Clum-xu, only muft
be liable to innumerable variations;
while the obfervations made on the
1Hd, Siao-chuen, affure us, that it is
not lefs copious in a variety of forms
than the IVth, [See Note s.}

The chara@ers thus written, F.
Parrenin informs us (fee Lettres
d'un Miflionnaire & Pékin, in 8vo.
a Paris, 17582), are chiefly the three
following.

—

1. The charalter == Xeu(t),

T

(¢) Dr. Hager, in_ his Analyfis,
p. L, tranflates the word Xeu by an age;
fo that by fending it written n one
hundred different forms it would im-
ply the coarfe hyperbolical flattery of
withing a man to live ten thoufund
years /1! which is more than any eaft-
ern mythological account ever affigned
to any of the femigods, or other 1ma-
ginary mivaculous beings. The fable
of China, rejeéted by all the learned,
affigns even 18,000 years of age to each
of the three firft fuppofed families ima-
gined to have lived previous to Fo-hi by
many ages: but it mentionsten, twelve,
and more emperors of the fame name,
which fuccefiively reigned in the fame
period, fo that it 1s not to one man that
they have given fuch a long reign, but
to one family, which being divided, it
never makes 2000 years for each indi~
vidual. Some Chinefe chronologifts,
indeed, called by F. Mailla {fee Ta-
bleau Chronologique, v. 1] mof extrava-
gant, sllow 96,061,740 years to have
elapfed from the firft man down to

Confucius. By fuch wild and incohe-
rent accounts Mr. De Cuignes muft
bave beenmifled,(Vol. I, Hift, des Huns.;
and theauthor of the Mém.des Miffion,,
vol, XIII, p. 176); if the latter to the
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fignifying the age of man, fent for
a prefent at a birth-day in one hun-
dred different forms, to fignify the
wilhing to the perfon honoured with
it, that he may change his age
one hundred times, namely, that
he may live one hundred years.

2. The charaéter é?é Lo:

pleafure, is alfo fent in its centu~
plicate form, to wifh any one a
hundred pleafures.

number 18,000 has not added of his
owvn (as I much fufpec) the word
(each ) chacun ; for no Chinefe fabu-
lous chronology that I have feen re-
cords fuch an age*.—~But I could
overlook the above ftupidity of Dr.
Hager, he not being fufficiently ac-
quainted with the Englifh language, as
he confeffes in his preface, if the fame
page L did not contain a blunder of
Chinefe literature fill more grofs, by
confounding the antient with the mo-
dern charatters, and attributing to the
latter that variety of forms which only
belongs to the former,—The length of
this Letter prevents me from entering
upon this fubjeét, which will appear
with greater propriety in my next,
where I fhall treat of the modern cha-
radters; and there the reader will fee
with what andacity this blundering
Dottor fupports his impenetrable igno-
rance, by making learned men appear
as abettors and accomplices of his in~
tolerable effrontery, by means of in-
Gidioully mutiluting and disfiguring quo-
tations, and. thus clothing his afinine
Supidity with the lion’s Jlin~I can-
not, however, difinifs the fubjeét of
antient charadters, without promifing
the reader additional obfervations at
the end of this Letter, to fet forth in
its true light the unparalleled ignorance
concerning them, betrayed by Dr, He-
&er in o PROSPECTUS,

# 1 must not omit observing, that we meet in
the Chinese chronologies twog ’chnraucra alfuding
to the reign of these first imaginary monarchs
which have 4 great resemblance of sound and fi-
gure (a very uncommon case, indeed, in the Chi-
nese language; though Dr. Hager, ibid., will
have it to be very common), but are very different

in their signification ; T mean the characters g

Ko, each, and éHo, together, which is even

pronounced Ko. These may have been easily
mistaken by the Chincse printers and engravers, o
The European translators, who may have given the
suthors a meaning very contrary to their intention,

3. So is the chara&er iﬁ‘%

Fo (), happinefs, fent to friends
and others, to with them a hundred
happinefies,

The above mentioned learned
Emperor Lim-ti, however, left a
memorable and permanent indica-
tion to pofterity of the preference
which fome of the eight fiyles of
antient characters deferved above
all others; nor did he negle& to
fet forth the fuperiority which the
modern Kigi-zu (fee above, p. 12)
merited over them all, by caufing
the five Chinefe facred books, called
Kim (w), to be engraven on forty-
fix large marble flabs, in the fiyles
Ta-chuen, Siao-chuen, and Li-zu,
as well as in the moft claffical
antient and modern ones, Ko-tew
and Kiai-zu : (fee Mailla in the
Chou-king, by Mr. De Guignes,
p. 393): thefe were expofed by
his order to the public view on as
many marble pedeftals before the
South Gate of the Imperial College,
A.C. 175, (See Mailla, tom. III,
p- 499, of the Hiftory mentioned in
Note ¢), Although all hiftorians
mention this circumftance, F. Ma-
illa obferves, that he was not able
to get information if any of thefe
monuments are now extant, ox
where preferved.

(») The reader muft obferve, that
the fame charatter Fo is fometimes
written only in one large form, in the
modern Kiui-vu, by the emperors of
China, on fuperb filken fheets, orna-
mented with the imperial dragons, and
is then one of the higheft honours the
can beftow to prefent any one witﬁ
this charater. The reader will find
o curious anecdote concerning this
letter Fo in the Lettres édifiantes,
Rec. XXII, p. 284,

(w) Thofe defirous of knowing more
fully the contents of thefe facred books,
or Kim, of the Chinele, muft confult
the often quoted Mémoires—iee the
Index, Vol. X, atthe word King. But
others, unwilling to attempt the pernfal
of that vaft chaos of good and bad,
may form fome idea of thefe books by
reading the account given of themn
in the Chou-king, publilhed by De
Guignes, as quoted above,
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As there is nothing, perhaps,
more memorable, in the hiftory of
the whole world, than this effort
of imperial munificence towards
propagating, and almoft eternizing
the foundeft principles of mora-
lity and literature, deprived as I
am of the text of the Annals, of
which I have juft quoted the verfion
by F. Mailla, I will, at leaft, pre-
fent your readers, Mr. Editor, with
the text of a chronological work in
my pofiefiion, entitled Kia-gu-hoci-
ki [{fee Fourm. Gram. Sin., p. 493],
where the author thus briefly re-
cords this glorious hiftorical falt
under the eighth year of Lim-ti.

Y
Should be E; ke | Chu In' the
engraven /\I (pring
on ‘T wo | mim A. ke

marble p’J ordered

and X fo
u | Car A2
) placﬂdon"j".&’ S Qar

b4
imPf:ialj\W* xom % Yun
Y
X ..
co‘llege'S\ 2, hio™ 1] that the
q‘ books
gate miuen called
vy the five
withouts J}5 §_vafs T
! ﬂ]\ him \g}—é—ikim

Another literary anecdote is re-
lated by Relandius, concerningthe
high eftimation the above antient
ftyles of writing have enjoyed, and
fiill retain [fee Diflertat. Mifcel-
lan,, vol. I1I, p. 118], where he
mentions that an imprifonedliterato
wrotc an elegant compofition, con~
fifting of one thoufand charaders,
written in fix different ftyles, and
containing, as it were, a Q’ompen-
dium Nature, as he fays, which was
entitled §ien-gu-ven, or compofition
of a thoufand chara&ters [fee
Fourm. Gram. Sin., p.363]. The

* T heing atitle given to emperors and
their families, by the Vth rule of the .‘Lo. s
§t fignifies dmperial—Hio means JSesence 3

and by the VIth rule of the fame it is ufed *

for callege, where foionce istaught. Seep.7.
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fuperior tafte and accuracy of this -
performance obtained him the
Emperor’s pardon, and he was fet
at liberty.

I have by me feveral editions of
this fingular performance; and I
muft not omit obferving, what nei-
ther Relandius nor Fourmont have
done ; that, to my great aftonith-
ment, every charater is different,
and no one occurs twice. A fin-
gular edition of mine exhibits this
work in five ftyles, and not in fix,
as Relandius fays, which are all the
abovementioned, with the excep-
tion of the Ko-teu, for which the
Cao-¢u is {ubfituted.

This famous work ferves as an
elementary and claflical book to
the youth of China ; it contains
not only the moft neceflary cha-
raéters, but alfo fuch ones as ex-
hibit a great variety of forms, fo
as to render it impofiible that any
other compound charadter’ fhould
be found of great importance that
is not manifeftly compofed of fome
of the moft confpicuous groups to
be met with in the Cien-gu-ven.

How then could that kelluo-libro-
ruin FounMoNT not have read the
above quoted page of Relandius,
and how could he give us fuch an
inapplicable account of this work,
as he does at page 363 >—Non om-
nia poffimus omness

I {hall now, Mr. Editor, con-
clude this long Letter with laying
before your readers a fpecimen of
the antient and modern fiyles of
wiiting now in general ufe in China,
according to the abgve account;
but thofe who may not reft fatisfied
with a fingle charaQer of each fort
muft feek for more in the Philofo-
phical Tranfactions, vol. LIX, or
in the Lettre de Pékin,  As to the
Ta-chuen, the plate Vth, of the
32 fpecimens publifhed in the Mo-
nument of ¥u, will anfwer that
purpofe. (See alfo Note 0.} _

But my little exemplification will
have this peculiar advantage over
the above, that the correfponding
modern, form will be put to each
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ftyle of charaers, in order that, the
curious may fee with what care
the main compofition of charaers
has been preferved the fame for fo
many ages, and fo wonderfully di-
verfified by talte and caprice.

To accompany the modern Kiai-
2u® with a fmall chara&er, I have
given one of thole forms, admiffi-
ble only in the MS. fiyle, which in
my next I thall prove confiderably
different from the printing forms,
though fometimes engraven for the
prefs, The reader, in the mean
time, may refer to Dr, Montucci’s
obfervations in the Gentleman’s
Magazine, quoted in my firft Letter.

For the claflical Ko<tex I have
fele®ed an infeription of four cha-
radters of the dynalty Xam, above
1700 B.C., from pl. XXXVII of
Lettre de Pékin ;3 but I have cor~
reéted and interpreted it inmodern
Chinefe charaéters, by the affiftance
of the often quoted di&ionary
Chuen-gu-lui. 1t is executed in the
ufual ftyle of publifhing inferiptions
among the Chinefe,

To all thefe fpecimens I have

=] A
1.
6th ruleof the Zo.

added another, in which few Chi-
nefe would find any difficulty ; but
it is well worth the notice of
us Europeans.. It is called Sico-
Jie (), or fmall writing; being an
abridged hand of the Kiai-an,
but marking more imprefiively the
outlines of the component groups
than the Quo-gudues, [Sce Mém,
des Miffion., vol. VIII, p. 128;
and vol. 1X, p. 397.)

All rough fketches are fo written
by authors and others in China;
and in this fiyle the phyfician com-
monly writes his prefcriptions ; the
botanift the names of his fimples;
the naturalift thofe of his minerals
and fofils ; and even the feed{man
the articles of his (hop.

Hence my fpecimens, Mr. Edi-
tor, are feven in all, exemplifying
four of the moft ufual antient, and
three of the moft ufual modern
fiyles already mentioned. ThefeT
beg of you to arrange in one page, as
dire@ted by references, and with a
correfponding Roman figure, as fol-
lows,

Ko-teu, exhibiting foyr charalterse 1t Co, 1o make; which, by the
-2t [fee above, p. 7), may mean wienfil, 2d. Pao, precious.” 3d.

Cun, wineveflel,  4¢h, Y, a diftinctive of veffels for the hall of rayal anceflors only,

Whence we collect that this i
facrifices to the mangs of the
kin, plate XLII.

the oharalter Puo; precious,

Kiai-xu, reprefenting

VI. W J]‘ Siao.fie, the charafler
\
Lieu; touch-flone, or Lapis. Lydius,
yi1. . v C'ao-gu, the charac-
Ser 2o ; a fort of large fea-monfler, whofe

ikin is fo frong, that the Chinefe make
kettle-drums with it,

nfeription was upon fome magnificent vafe, for the nfe of
ifoperial family. See fome of thele veffels in Lett, de Ré-

Vv
11, <
2,
the charater #’¢n ; literary compofition,
or
1L w25 \ Siao.chuen, fhewing
o

T6-chuen, exhibiting

the Gharaéter Fiz ; mode, method, |
1v. o ;j\'} & Li-xu, being the cha.

ralter Lin; or law.

. * The large form of this fpecimen is alfo
in the manufeript fhape, but it has all the
ftrokes of the printing fiyle. 1 fhall have a
better apportunity of introducing {pecimens
of the latter in my next.

() Thismutt be the fort of writing allud-
edto by Semedo, chap. 6, quoted by Four-
mont, Med, Sin., p. 14 ; and fince the word

Sie means alfo #o thank, when written with
avery different charalter, hence the wild
interpretation given by him of the nameof
thefe charaters, of gratiarum a&io ! Thele
charaéters, Sigo.fie, are very common in
prefaces.—Bayer miftook them for the Clao.
¢, [See the plate facing page 101 of his
Gram, Sin, in Muf, Sip., t. 1]

{f;?]f?

2N
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Excufe, Sir, the exceflive length
- of this Letter, which the importance
of the fuhjed neceffarily demand-

e«d ; and I remain, Sir, yours, &e,
SiNoLOGUS BEROLINENSIS,
February 15, 1804,

Omutted at p. 7, col. 2, iine 21 -after ** Hoam- 1 add ** about 300 years atter Fo.hi.*?

I

FIRST ADDITIONAL NOTE TO

»’ i,}]'ﬂI'TER. H, [Sce Note* at page

MOTORIOUS PLAGIARISM IN DR, Ha-
GER’S ANALYSIS,

Dr. Montucci, wn his dnfwer to the
Reviewers (to be had 6raTIS oF Mefits,
Cadell and Davies, Strand), charges
Dr. Hager, at p. 5, with having taken
this feheme of the kexagrams from the
Miftionaries works; but Dr, Huger,
far from referring to the Miffionaries,
Ereﬁxes the following words to the

exagrams : ““Thele hexagrams in Chi-
“ nefe books are commonly reprefent-

 ed by eight circalar figures thus.”

Now Iamn free to fay, that this isan
abfolute raLsenoon. I have infpected
a dozen editions of the Ye-kim, and in
no one have I found them o arranged!
They are, however, to be feen in tom.,
II Des Mémoires des Miffion., facing
P- 189; and the Miffionary muft cer-
tainly have taken his fcheme from an
original Chinefe edition of the Ye-kim ;
bat it maft have been far from common,
as Dr. Hager infinuates.

The reader will perhaps fay, common
or not, has Dr. Huger taken his fcheme
of the hezagraims from the Mitfionary,
or from a Chinefe hook, no mattor
how fearce, as he wifhes his readers to
believe? T pofitively anfiver, with Dr.
Montucei,—From THE MISSIONARY.
Let but the reader follow me through
the obférvutions which I am about to
inake, and he will be thoroughly con-
vinced of it,

I. We have feen in my fecond Let-
ter, p, 5, that thefe fixty-four here-
&rams are liable to an infinite variety
of fchemes; but when reprefented as

at p. x¢ by Dr. Huger in eight feries
(either circular, as there, orin a ftraight
Ine, as they moftly are), with applica~
tion to their eight Kua, or trigrams, as
their rgots, we may remain affired that
each hexagram will he compofed of
that Zrigram to which it s attributed

as its root, and of the repetition of the
fame, or of one of the other feven #ri-
grams. Thole who pofiels editions
of the Ye-kim may eafily be convinced
of this by pragtical infpeétion; and
thofe who have none, muft neceffarily
remain convinced, unlefs they be more
willing to fuppofe the Chinefe to be the
moft foolifh nation upon earth; for fo
they would prove themfulves, if, ap-
plying thefe hexagrams to their radical
trigrams in as many diftinét feries, they
would difiribute them in fuch an awl-
ward manner as to caufe any of them
to be attributed to a roof, which is not
its own.  Men, indeed, of fuch a wa;
of thinking would not only be unfit to
perufe thefe obfervations, but even any
of my pages; fince in thefe fheets T
wifh particularly to addrefs myfelf to
men of liberal principles, and who, ag
fuch, acknowledge the Chinefe to bea
very Ingenious people, and with fome
fcientific talents,

From the above principle it follows
that in none of the hexagrams difpof'eci
in eight diftinét feries, as deferibed
neither the leading trigram can bewant,
ing, or any repetition of the fame Aer-
¢gram can ever take place, ‘

Therefore all fuch Zevagrams, either
repeated, or wanting the leading  ¢ri

grdms, are MANIFEST ERRORS in Dy

Huger’s fcheme; and fuch ones as
I obferved in Note #, above quc’)ted
amount to TWENTY-THREE, ’
II“ It is 1o lefs evident, if we allow
the Chinefe common fenfe, that what-
ever be the fignifications they attribute
to thefe heragrams, either philofophical
or fuperftitious, there muft be fome con~
neétion in thofe ideas, which ought to
be fuppoﬁegl'lmked together, as the -
grams ave 1 the hevagrams ; and con-
fequently their feries muft proceed in
an order confouant to the ideas the
are meant to fignify, Thoerefore if
fome of _the feries of fuch oftugonal
figures in onc fcheme proceed like
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thofe of another, the remainder will
uaturally follow in a fimilar progreffion.

- Hence if fome of the ofagons of Dr.
Hager exhibit their feries of hexagrams

_ like thole of the Miffionary, the whole

of thém will continue in the fame or-
der; and whatever variation is found,
mult be attributed either to errors of
the plagiarift, or to his artful tranfpefi-
tion of the oéfagons.

As to errors, we have feen (Obf.I)
the method of afcertaining them, if not
credited to be twenty-three in number,
as afferted by me : as to artful tranjpo-
Sition, it remains to be demonttrated.

IT1. That there is a tranfpyfition in
Dr. Hager’s fcheme, it will be evident
to any one who compares his page
‘xx with that of the Miflionary quoted
above: buf, fince many may want
thefe books, I muft inform the reader,
that the ¢rigrams, of which Dr. Hager-
exhibits the charalters in the centers
of his oftugonad figures, will be found
difpofed in that order given by myfelf
at p. 4, Letter II, on the authorities
of Intorcetta, Couplet, Fourmont, and
Vifdelou, if the Arabic figures I have
annexed to them be applied to Dr,
Hager's fcheme with that Chinefe mode
of reckoning explained in the fame
Note#, But in the Mifionary the #ri-
grams veckoned with the fame method
proceed thus: 1, Kien; 2, Chin; 3,
Kan; 4, Ken; 5, Kuen; 6, Sun; 7,

TLi; 8, Tui. Whence we are more and -

more affured of the fingularity of the
Chinefe edition from which he took his
{cheme.

On collating, therefore, the two
fchemes of Dr. Huger and the Mif
fionary, it will be found that

Dr. H’s I oftagon is the I of the Mifl
11 VIII

oI - - - VI
W - -« I
V - - - VI
Vi - - - Il
VIL - - - IV
VII - - - V

IV. But I promifed to prove this
tranfpofition of the oftagons net to_be
originally from a Chinefe author, but
only anTruLLY contrived by Dr. Hager
to difyuife his nasz PLacIARISM, To
fucceed in this, let the reader firft take
_notice of other wilful alterations, which
occur in the fame page xx; viz. 1ft, the
Mifiionary has put in the centers of the
oftagons the pronunciation and fignifi~
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cation of the leading trigram ; to this
Dr. Hager has fubftituted the Chinefe
character correfpunding to it, which
he could get eaiily envugh from any
MS, dictionary; from the account of
the Ye-kim by F, Vitdelou [fce Le Chou-
kim, par Mr. De Guaigues, pl. LV];
or from any edition of the Ye-kim, for
in none of them are they wanting.
2dly, The Miffionary has put the pro-
nunciation correfponding to the Chi-
nele charaéters attributed to the fixty-
four hexagrams (the fourth oétugon
only excepted), and this has been to-
tally omitted by Dr, Huger: while the
regularity of his plan required to fub-
ftitute to thefe monolyllables the corre-
fponding characters, as he had doune to
thofe in the centers. The mott trifling
edition of the ¥e-kim would have been
futhcient to accomplith the tafk, had
he been himlfelf equal to it.  3dly, The
Miitionary, no doubt, following the ori~
ginal, has fhewn by Arabic figures
round each ottagon (the fowmth only
excepted) the progrefs of each feries of
hexagrams. Thefe have been likewife
omitted by Dr. Hager,

V. Neverthelefs, taking each oftagon
of the Miflionary, and accurately col-
Jating it with its correfpondent in Dr,
Huger’s page xx, we fhall find that the
feries of the hexagrams proceed exaét-
ly in the fame way in both, in one half
of them (the twenty-three blunders
above mentioned and the twe Jnver-
Jions thewn in Note.* heing fuppofed
correfted), while the other half pro-
ceed quite the reverfe of thofe of the
Mitfionary. But it has been fhewn
(Obf. II), that, if fome of theferies of
the hexagrams agrée in two original
fchemes, the whole of them would
“agree; and yet, in our cafe, they do
not. Theretore Dr. Hager's fcheme is
not an original one, but only a copy
of that of the Miffionary difguifed as
above defcribed, and only BY arrrur
TRANSPOSITION MOST WRETCHEDLY DIS-
FIGURED,

V1, Should the above proof mot be
admitted without fome hefitation, the
following obfervations will finally per-
fuade the attentive and candid reader,

The Arabic figures, and confequent-
ly the feries of the oftagons in the Mif-
fionary, proceed all regularly from

.right to leftin the right column, and
from left to right in the left column
(fuch muft be the Chinefe method in
{imilar fchemes, {ince we cannot doubt.
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of the originality of that of the Mif-

fionary), m the following manner (o) ;
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N.B. The TWeENTY-THREE hevagrams
that are wrone in Dr. Hager's fcheme
are fhewn in the uboveby thefemarks;
and the two inverfions are reprefented

(@) Let your printer, Mr, Editor, put any
thing he pleafes to reprefent the hexagrams
in thefe fchemes : I have thought it ufelefs
to engrave thefe oftagons to thew the fixty-
four hexagrams, which have been publifh-
ed, befides the above mentioned plate of the
Miffionaries, by Couplet in his Confucius 3
and by ¥, Souciet in the 3d vol. of his
““ Obfervations fur 1’Aftronomie, &c. des
¢ Chinois,”

while in Dr, Hager, although the fe-
ries of each oftagon taken feparately
(the twenty-three blunders and the

two inverfions previoufly correéted) cor-

_ refpond exadtly with thofe of the Mif-

fionary; yet, as they fland arranged in
his fcheme, if the feries of the hexa-
grams were fhewn by Arabic figures,
they would pr;)ceed partly from rilght
to left, and partly from left to right,

in the fame column, thus:

Ethe Miffionary
Dr. Hager’s I oftagon being the I in
: o] O
6] 13
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correfted. Al the lines which in Dy,
Hager’s oftagions appeared dubious,
being fuintly black in the middle, have
always been taken either for broken
or continuous, as & fuvoured moft
the corredtion of lis fcheme. Hence
the only three miftakes in the Mif
Seonery's third_oblagon (being the
VIth in Dr. Hager's fcheme) have
been confidered s corredied by the
Dottor, although the great number
that occur of his own more than, fully
tqd/tg{‘?z/ his 17v£;257¢;:idental(y correlts
ed them; fuch fubjects proving

beyond his reach, Yeces proving fur
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VII. But let us for one moment fup-
pofe the above oftagons placed in the
two columns correfponding each to
each with thofe of the M.dfionary (the
twenty-three blunders and the two in-
verfions being correéted); then would
the Arabic numbers, and confequently
the feries of the hexagrams, proceed
exatly in the way that was fhewn
above in the Miffionary’s fcheme, as
any one may perceive,

CONCLUSION,.

Now it being impoffible that any
Chinefe fcheme fhould partly coincide
with that of the Miffionary, and part~
Iy not (Obf. II), and much lefs thata

Chinefe fhould arrange the feries on

the fame column partly one way, and
partly another (Obf. VI), as in the
above fcheme of Dr. Hager's page xx;
while, on the other hand, if we were
to place his oftagons in the fame order
as thofe of the Miffionary, the feries
would regularly proceed the fame in
both (Obf. VII); it evidently follows,
that the tranfpafition of Dr. Hager's
oftagons is not original, but an artful
and malicious one, merely calculated
to conceal from the rcader his plagie-
rifin, all the eight vétagons being only
very awkwardly and very inaccurately
copied from the Miffionary, notwith-
ftanding his open infinuation of having
taken his fcheme from Chinefe books.

Thus this contemptible abortion of
the literary world, only with a view of
fhewing his pretended affluence of and
familiarity with Chinefe authors and
books, has impudently prefixed the
words above cited to his hevagrams ;
while, far from hiding his PrAGIARISM
from the judicious critic, he has be~
trayed an equal ignorance in mathe-
matics, as well #s in Chinefe literature,
by not being aware of the abfurd irre-
gularities that would take place through
his stn1sTROUS TRANSPOSITION of the
octagons.

Such is this Learned Doctor! thus
ftyled, and huzzacd with repeated ac-
clamations by the Critical Reviewers,
who, fuperior to him in nothing elfe
than in the coarfenels of their igno-
rauce, not contented with deceiving
the public by beftowing encominms on
their moft abfurd extraéis from Dr.
Huger's Analyfis, have dared to join
thelr voice in reviling Dr, Montueci
for taking up the caufe of Chincfe
literature, and defending it againft
fuch g junto as difgrace literature itfelf !
Indeed, Dr. Montucci was, perhaps, to

Literature, 25

blame only for ufing fuck moderate
and gentlemanlike language in his at-
tack, while the mean replies from his
opponents have plainly fhewn, that
even the filthieft vulgarity of Billingf
gate would have been too good to fit
their jargon.

But what were the great charges
catt by them upon Dr. Montucci be~
fides their mifreprefentations and abo-
minable falfehoods? - They found fault
with his baving borrowed from modern
and common European books, and not
having quoted his anthorities in a title
page ! while, if taking accurately and
with diferimination from modern and
common European books were a juft
caufe of crimimation in Chinefe litera-
ture, Dr. Montucci might have an-
fvered his opponents, with Juvenal,
¢ Laripzd;m r"fﬂas derideat y Athiopem al-

LAY

fince three fourths of Dr. Hager’s Ana-
lyfis are made up with extraéls and
quotationsfrom the Philofophical Tranf-
aflions, the Mémoires des Millionaires,
and the publications by De Guignes,
though often mifreprefented, mutilat-
ed, and injudicioully feleéted, as we
have already feen, and much better
fhall {fee, in the fequel.

And as to PLAGIARISM, No one
will fay, that whatever is introduced
in a title page and profpcfius with- .
out quotations deferves fuch a name,
fince it is time enough fo to do in
the courfe of the work: on the
othter haaul, it is plain enough that Dr,
Montucci could not have meant to
make 2 fecret of the fpecimens intro-
duced in his title page, and that he
would have given proper references in
the courfe of his work [fee his dnfiwer,

. 5]; for, had he meant to do other-
wife, he would never have employed
Dr. Hager's wood-engraver, as he plain-
ly acknowledged in his dnficer, p. 6.

But Dr. Hager and the Critical Re-
viewers jutly deferve the charge be-
ftowed by the former on Dr, Montucci,
of LITERARY PLAGIARISTS and SERVILE
TRANSCRIBERS; the one not only be-
caufe of this MOST INFAMOUS page xx,
but alfo for his huving impudently made
his own the elementary charaéters moft
wretchedly copied and disfigured from
Fourmont's Meditationes Sin., as Dr.
Muontueci hinted in his dnficer, pp. 5
and 8: and the others no lefs for hav-
ing conmived at the plagiarifins of the
anthor they reviewed, and even impu-
dently denied them, than fervilely
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tranferibed and even increafed the moft
ftupid blunders of Dr. Hager, as I hope
to prove, Mr; Editor; much better in
my fubfequent Letters.
SECOND ADDITIONAL NOTE TO
I(.ETI‘ER II. [See page 16, Note
t
DR, IgAcER’s PROFOUND IGNORANCE OF
THE ANTIENT CHARACTERS OF THE
CHINESE. ‘
Nothing could have happened more
untoward to the revival of Chinefe
literature in Europe, Mr, Editor, than
when a man was found fomewhere in
Sicily or Naples, who; unaware of that
golden precept,

¢ Nolite miticre margaritas veffras anle
porcos,”

bhad the weaknefs to beflow a Chinefe
diétionary upon the conceited and ar-
rogant Dr. Hager, who, fuppofing the
polleffion of fuch a volume, without
even the fmalleft inclination of fudy-
ing the Chinefe language, more than
fufficient to perfuade the literati of
Europe that he knew what others did
not, went from town to town, and
from kingdom to kingdom, propagat-
ing his Chinefe ignorance, and paffing
it off for real knowledge. At laft, his
peregrinations led him amongft us at

Berlin; but he could meet with' no

fuccefs there, fince the fight of 2 Chinefe

ditionary could not excite in us the

{malleft admiration, accuftomed as we

are to the perufal of the invaluable

Chinefe colleftion in the Royal Li-
brary [fee Mifcell, Berolin., vol. I, p.

87; alio Bayer Muf. Sin,, p. 114 of his

Gram, Sin.],

Dr, Hager then betook himfelf to
London, and there, indeed, he met
with unexampled fuccefs; fince, fortu-
nately for him, the only vERY LrarN-
ED GENTLEMAN capable of keeping his
effrontery in awe, even by his refiding
in London, was then abfent. Dr. Ho-
ger, profiting by this circumftance, pub-
lithed in London 2 Prosprcrus for a
publication of & Chinefe Dictionary;
of which, fuffer me, Mr, Editor, to
tranferibe a paragraph quite fufficient
to fhew the merit of the whole per-
formance, and efpecially Dr. Hager's
TOTAL IGNORANCE of the entient Chi-
nefe charaéters,

At page 159 of the Monthly Maga-
zine, dated March 1, 1800, we read as
follows:—¢ After the publication of
% the moft ufeful and neceffary cha~
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¢« rafters, ALL THE OTHERS con-
< tained in the Hui-pien, or Su-hai, as
“ well as the Shuen-fhu, or charatters
« ufual in énferiptions and feals, or other
“ forms of Chinefe and Japanefe cha-
¢ ratters, may be given for the curious
«IN AN APPENDIX.”

Now, Mr, Editor, let me firft ob~
ferve to you, that this ProSpEcTUS pro-
mifed that the Dictionary itfelf was to
contain about fen thoufand charaéters
with their feveral variations; And then
1 fhall certainly aftonith you, by telling
you that to fucha work an APPENDIX
was promifed, which fen engravers,
finifhing every day in the year (fup-
pofed of three hundred working days)
ten charatters each; being the utmoft
they could pollibly do of the antient
ones; would have been ten years and
Jour months engraving alone ;! fince it
could not contain lefs than three hun-
dred and nine thoufand fiz hundred and
eighty-five charaéters ! 1}

I will make Dr. Hager a prefent of
his Diétionary Su-hai; fince even in
the Catalogue of Diétionaries prefixed
to that entitled Chim-gu-fum [fee Note
b, p. 8], and publifhed by Fourmont,
Gram, Sin., from p. 505 to 511, no
fuch a Dittionary Su-kai is mentioned;
although no lefs than fir of them have
the charatter hui; but they are called
either, Nos. 65, Yen-pien-hai ; 66, Pim~
plen-hai; 67, Lum-pien-hai ; 68, Chim-
pien-hai; 73, Yun-hai-kim; or, 75,
Kuei-hai-ca. So, giving Dr. Huger his
Diétionary Su-hai in the bargain, I
thall only calculate the number of cha-
raéters promifed in this compENDIOUS
AppzNpIX from what remains of the
cited paragraph of his ProspecTus,

Firlt, we are promifed ALL THE CHA-
RACTERS conteined in the Hai-pien.

This Dictionary is fortunately “well
known, and not wanting in the Royal
Library at Berlin.  Ttis neceffary, firft,
to premife, that Hei means ecean;
and that fach a charafter, by the

VIth rule /l% { ?)‘:{ Kiu-gicof the

2 Lo-au [f

i Lo-zu [fee my, 2d Lett,
a7y o ey A Lett,
P. 7] is metaphorically introduced in
the titles of thofe diftionaries, whofe
colleftions are fo very copious, that
they may well be faid, even in our
languages, to contain an ocean of cha-
raffers! Such authors are not con-
tented to exhibit in the modern fiyle
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i L K Kiai-zu all the charac-
" .

ters of the Dictionary Chim-gu-tum,be-
ing above 53,000 : but they alfo contain,
in alarge form vaft many of them, either
obfolete, vulgar, or contrafted, only
exhibited by others in a {mall fhape in
the courle of the explanation; and,
moreover, every individual form ima-

= 2y
ginable of the \."4—- ﬁ:} Ko-tew
*

V5 -
and =2 )]\ Siao-chuen [fee tbid,
2
page 10], reduced firoke for firoke
into the modern ftyle Kiai-vu. Hence
we read in the Preface of the Hai-
pien, that this work contains fifty-one
thoufand one hundred and twenty-nine
modern charadters, called by the au-

thor, = [ Sin, or recent; and, more-
M)

over, two hundred and nine thot{!&nd
Jeven hundred and feventy charaCters

called /é Kieu, ov obfolete. Dr.

Huger’s APPENDIX, therefore, would
have contained 260,899 charaéters from
the Hai-pien only [fee Tourm. Med.
Sin., pp. 124, 125; alfo Gram. Sin,
. 357 to 359},
PP Yei we are ;Ilold that this APPENDIX
willcontain ALL the above, “ as well
« as the Shuenfhu, or charaters ufual
“in inferiptions and feals;” although
with this orthography of the fyllables,
Shuen-fhu, either in French, Portu-
guefe, Spanifh, Ltalian, or Englith, and
much lefs in German, could not, by
their found, reprefent the names of
any fyle of Chinefe hand-writing, par-
ticularly the fyllable Shuens yet it 15
plain that the Docfor alluded to the
writing Chuen-zit, O gt This, indeed,
is a tolerably good promife for an
APPENDIX; fince, taking 1t In 1ts
literal fenfe, it would imply 2 difplay
of about ten thoyfind characters n at
leat thirty-two different ftyles each,
which would make no lefs than 820,000
charaters, if we confined our espec-
tation only to thofe ftyles exhibited by
Kien-lum in bis Poem [fee Note f7;
while more than the double of them
would deferve the very general appel-
>/

lation of Chuen-zu [fee

PR 12].

But let us be reafonable, and let us
only admit thule more common in zn-

Jeriptions and feals, particularly as the

Doftor feems to allude to them in a -
fpecial manner. Thefe are equally fre-
quent in the ftyles juft now mentioned
Ko-teu and Sico-chuen, as in the others

called 3-2"{ K Tu-chuen and
A
éP % Mu-in [fee above, pp-

9,15]. "‘Thefe two laft are confined
in their number of charadters; but
they cannot want any of thofe that
have been traced to the Xim, or facred
books; fince 2l fuch are compofed ac-
cording to the moft firict rules of the

Y Lo-gu,and every literato

inChinacanwrite them with equal faei~
lity in either of the above fiyles™. Such

* Premifing as undeniable, from what has
‘heen obferved at p. 13, that between thefe
various fiyles of writing there is a firong
analogy, it follows that each component
element of the claffical Ko-#eu, as moft an-
tient, muft be reprefented by fome peculiar
firoke or {trokes in every other hand, which
will occur as many times a5 the fame ele-
ment is repeated in the various charafters,
This being well underfioed, we fhall eafily
concelve it to be as poffible to write a Chi-
nefe chara&ter in thitty. two or feventy differ-
ent fiyles, as it would be to a profeflor in
penmanthip to write the fame word in all
ihe different hands he teaches. And why
fhould we be aftonifhed that the Chinefe
have contrived to write the fame charaters
which from their peculiar ftrudture and me-
chani{m admit of a wonderful diverfifica-
tion in thirty-two or more various 'hands :
while, notwithfanding the fimplicity and
uniformity of our alphabet, we.could do
nearly as much with any I:Jngh(h word 2
Joux Wirts, Efg., of Kentx'{h Town, an
eminent profeffor of penmanfhip and mathe-
matics, affures me that the various Englifh
hands are no lefs thao fifteen; vize 1, Ol'd
Englifh print; 2, Roman print 5 3, Italic
print; 4, German text; 5, Court hand;
6, Church text; T, Engrofiing; 8, Set
chancery; 9, Running chancerys 10, Large
text; 11, Small tests 12, _Round hand ;

13, Running hand; 14, Italian hand; 15,
Short hand, Each of them, the laft only
excepted, have two fets of letters very dif-
ferent from each other; namely;s the ca-
pitals, and the fmall letters; fo that the
fame word could bewritten in at Jeaft twenty-
nine different ways, which \vo_uld prefent to
the impartial and judicious infpetor even
Jois analogy between one anothex than the
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chara&ersare no lefs than9,353; fo that
for this AepENDIX we cannot fet down
lefs than eighteen thoufund feven hun-
dred and fix charadters, being half for
the Tu-chuen and half for the Mu-in.
As to the Ko-tex and Siwo-chuen, there
being a pretty good colleftion of them
in that Diétionary, already quoted by
me, Chuen-gu-lui [fee p. 8], we lhall
know the contents of this part of the
AprpreNDIX by this fimple calculation.
This Diétionary is in twelve volumes ;
and the whole (excluding title, preface,
index, and blanks) confifts of above
one thoufand two hundred pages. None
of thefe pages, upoun clofe examination,
contain lefs than firfeen antient cha-
raflers, but a great many twenty, and
thirty, and others even forty, which
are no fewer than thofe of firteen.
Let us multiply 1200 pages by a mean
number of charaéters 25, and we fhall
have no lefs than thirty thoufand an~
tient charaéters at leaft for the Ko-tew
and Siao-chuen to be expefted in this
TRIFLING APPENDIX,

But we are alfo promifed ¢ other
¢ forms of Chinefe and Japanefe cha-
“ radters.,” Well, let us be generous ;
and let us make him a prefent of thefe,
too, Let us only caft up what this
APPENDIX was to contain, from the
very fair calculation juk now laid be-~
fore the reader.

1, All the charafters of the

Diétionary Hai-pien are pro-

;nifed; fo thefe make exaét-

cannot be lefs, taken toge-
ther, than
8. The Ko-tew and Sizo-chuen
are calculated above at no
lefs than

So that Dr. Huger’s APPEN-
DIX promifed a difplay of -
antient charafters no lefs
than

fame charater written in all the thirty.two
hands publithed by Kien-lum [fee Notes f
and s,] ‘We muft not, however, confound
the various ftyles with the various forms of
the fame charaller, thefe laft being com.
parable only to our various ways of fpelling
the fame word, as sonor and fonour : and of
thefe there are certainly in the Chinefe a
greater variety than in our languages; but
not fo as to amount to one Aundred for the
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Thus, Mr, Editor, this Chinefe em~
piric was trifling with the literati of

. Great Britain; and by fach foolith

promifes found friends and admirers.
1 cannotcompare Dr. Hugerto any one
better than to that fimple woodman
in Moliere, who was forced to turn phy-
fician by dint of fevere thrafhings ; and,
to appear as fuch, he uttered a {ort of
gibberith, which he was far from un-
derftanding himfelf: juft as Dr, Hager
ftuffed his ProrosaLs with ftrange mo-~
nofyllables, while he alluded to Chi-
nefe books or charatters, without being
able to conceive what was meant by
them ; well affured, as the woodman
thought of thofe who heard him, that
thofe who read bis Prosprcrus would
not underftand it any better, But
there is this great difference,—that the
poor woodman was forced fo to do;
and that Dr. Huger wilfully and fpon-
taneoufly attempted to impofe upon
the public with his Itudied nonfenfes
and while he alone deferved for it the
fame application as the woodman in-
nocently bore, he met, on the con~
trary, with the Critical Reviewers, who,,
aflociating their ignorance and impu~
dence with thofe of the: Dodfer, ftood
forth as his panegyrifts, and joined all
together in laying fhares to the uncau-
tious admirers of the Chinefe language.

But how could fo many be fo eafily
deceived? Was it only on account of
the fhow of a Chinefe Ditionary? No.
Mvr. Editor, I will tell you the great
qualification of Dr. Hager befides:
he had detefted the literary impofition
of the dbate Vellu concerning an Ara-
bic MS ; and, becaufe he knew Ara-
bic, he was an Oriental{/l; and becaufe
he was an Orientalift, he knew all the
languages of the Eaft, and particularly
the Chinefe! But, in the name of
reafon and fenfe, what have the pot-
hooks and hangers of all the fantaftical,
alphabetical, and polyfyllabical lan-
guages of the known world to do with
the Chinefe, the only one thatis truly
philofophical, hieroglyphical, and mo~
nofyllabjcal ?

fame charatter, as Dr. Hager moft igno-
rantly aflerts at p. L, moft flupidly jumbling
togelher the antient and modern chara&ter,
ag well as the various forms and fiyles £
them, [See Notet.]

[To be continued.]



